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Belehrung. 1. Anfragen iiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, beziehungsyy
Erkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Rilckporto) an das Auskufty

purean der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureau cos TUngarischen Vergjpyl

vom Roten Kretize in Budapest zu richten.

2. Dor Tug und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikeliithrer) bekzmnbgegeben
werden.

betegséeér6l elényomtatott kettds levelezGlapon vagy taviratlog (vélasz fizetve) az osztrdk vords kereszt tdrsasdg tudakod
iroddjahoz Wienben vag v a magyar voros kereszt egylet tudakozo iroddjahoz Budapestre intézenddk.

2. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lellészi (anyakinyv vezet6) hivatal adja tudtul,

Dtmutatis. 1. Tudakozédisok a  megscbesilt illet8leg a megletegedett holtartozkoddsirél és sebesiiléséibl vagy

Pouteni. 1. Poptivky o pobytu a poranéni nebo memoci poraniyeh neb onemocnélych budte zasiliny dvojndsohnul
kovespondenénfmi listky nebo telograficky (se zap acenou odpovédi) na zpravodajni tifad Rakouské spoleénosti Corventls
kifZe ve Vidni nebo na tyZ ufad Uhetské spoletnosti cerveného kiiZze v Budapesti.

2. Den a misto pok¥bu mrtvych oznim{ pislu¥nd duchovai sprdva (sprdvee matriky).

Pouczenie, 1. Zapytania o pobycie i o zramicniu albo chorobic os6b zranionych, wzglodnie zaslablych nale)
wystosowywaé zapemoca drukowanych podwéjnych kartek lkorespondencyjnych albo telegraficznic (za dolgczeniem zvrotnig
portorium) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wy wiadowezg)
Wozierski-go Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszcie.

9. Dzich i miejsce pogrzebu zmaitych poda do wiadomoset przynalczny duszpasterz (prowadzacy metryki).

Toyra. 1. Bammmm mpo Micme WPOGYBAmT PANCHEX Wi X0LAX, 0 IX 8pANemo Wi Tax Hexysi rpefa BECHIATA KO BHBION Giapa
Asczp. Tonapucrsa Yepsomoro Xpeera y Bigai ado, go susiguoro Gopa Yrop. Tonapuersa Uepsonoro Xpecra b Bygamenri uetanlh
TORBITHIN TIePeMuEIHN THCTRON 200 Tererpagor (3 ONIATLHUN IOPTOM Ha BiTNOBILL).

2. Jlens i micme MOTOPOHIB MOMEPHAX GYAYTs OFOIOLIENl UPHHANEMKEIN IyUITACTHDORHN yDPAKOM (METPHKAIBIHM KEHTOBOIE)

Uputa. 1. Upiti o boravidtu i ranama ili bolesti ranjenikd. doti¢no bholesnikd imaju se Stampanom dopisnicom § ng?;'
vorom ili brzojavno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga druStva Crvenoga kriza u Betu 1%
na obavi esni ured Ugarskoga drustva Crvenog: kriZa u Budimpesti.

2. Dan i m jesto pokopa preminulih cbzaanit 6: nadlezai duSob:iZniclki ured (voditelj matich).

Avie. 1. Intrebdti in privinta petiecerei si rinirei sau boalei r@nifilor, respective a bolndvigilor sunt a so adrest
cu ¢ postale duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegrami (cu porto pentru rispuns) biroului de informajiunt
a societitii austriace crucea rcsd in Viena sau biroului de informatiune a societdfii unguresci crucea rogd in Budapesta.

.. Ziua gi locul inmorméntirei repozatu'ui se publicd de citre preotul ¢.mpetent (seful matriculelor civile).

Podulk. 1. Vprafanja o bivalifu in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelih je poiljatt sprtPVda
tiskanimi dopisnicami z copisnico za cdgovor ali brzojavno (s platanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijsiegd drus
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Rdetega kiiZza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdotega kriZa v Budimpesti.
2. Dan in kiaj pogreba mrtvih naznani pristojno dusao pastirstvo (pisec matice).
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Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu porafienich, potaiiie chorich maju S skrze PG
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drukovane cuplovane dopisnice alebo telegrafiéne (z nazpid portom) odat na vyzvedajiueu kancelariu rakuske] (WSb('lmg‘ét{)
spolotnosti Sarveneho kriZa vo Viedni, alebo vo vyzvedajucej kancelavie uhorskehn spolku &erveneho Jriza v Budf ;

2. Dett a mesto pohrebu zamrelic budu cznameni skrze tam patriciun faru (matrikara).
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Istruz:one. 1. Domande concernenti il soggiorno ¢ la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli ammAt

: : i
saranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispaccl te};ﬁ;i;ﬂ,
(con risposta pagata) ali’uificio d’informazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppure 4
d’in‘ormazione dell’Associazione unglerese della Croce Rossa a Budapest. ; rore. dcll

2. Giorno e luogo della sepoltura dei morti verranno motilicati in via della competente cura d’anime (tenitor
matriccle).
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